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APERÇU DU 

PRODUIT 

Écran tactile 
complet 

 

 
bouton 

ON/OFF 

Capteur de 
fréquence 
cardiaque 

 

 
Broches de 
chargement 

 

COMMENT ALLUMER/ÉTEINDRE LA MONTRE 

La montre s'allume automatiquement lorsqu'elle est en cours de chargement ou 
lorsque vous appuyez longuement sur le bouton ON/OFF pour l'allumer. Appuyez 
longuement sur le bouton ON/OFF pour mettre la montre en marche. 

COMMENT CHARGER 
Veuillez utiliser uniquement le chargeur fourni avec la montre. Vous pouvez utiliser 
n'importe quel port USB alimenté pour connecter votre chargeur.  Lorsque la montre 
est en cours de charge, l'écran affiche une icône de charge.  Ne laissez pas votre 
montre en charge sans surveillance.  

COMMENT UTILISER L'ÉCRAN TACTILE 
Appuyez sur le bouton latéral pour réveiller l'écran.  Naviguez en balayant vers le bas, 
le haut, la  gauche et la droite pour passer d'un écran à l'autre et d'un menu à l'autre. 
Appuyez sur l' écran pour sélectionner des fonctions ou accéder à des menus. 

TÉLÉCHARGEZ L'APPLICATION ET APPAIREZ VOTRE MONTRE 
Avant d'utiliser l'appareil, veuillez télécharger et installer l'application en 
scannant le code QR ci-dessous ou dans le réglage de la montre avec votre 
téléphone, et sélectionnez le logiciel correspondant à installer en fonction du 
système de votre téléphone. Vous pouvez également rechercher « FitCloud- 
Pro » et l'installer dans l'AppStrore d'Apple, et les téléphones Android 
peuvent le télécharger dans d'autres magasins, tels que l'Android Market. 
(Système compatible : iOS 11.4 + Android 6.0 ou supérieur) 



 

 

 
 

INTERFACE DE CHANGEMENT DE MONTRE 

Appuyez longuement sur 2s sur la face de la montre pour 
sélectionner la face de la montre, glissez vers la gauche/droite 
pour changer d'option et appuyez une seule fois pour 
confirmer votre choix. 

 
 

 
CENTRE DE CONTRÔLE 

Silencieux. Allumer le poignet, Lampe de poche, Luminosité, 
Paramètres, Trouver le téléphone, Faible consommation, 
Adresse Mac 

 
 
 

DONNÉES D'ACTIVITÉ 

La montre enregistre automatiquement le nombre de pas, la 
distance parcourue et les calories consommées au cours de la 
journée.  Vous pouvez définir un nombre quotidien de pas à 
partir de l'application. 

 
 
 

MODES SPORT 
Les modes sport ne sont lancés qu'à partir du menu de la 
montre, les  différents sports sont : marche, course, vélo, 
escalade, natation, yoga, vélo elliptique, basket-ball, etc 



 

 

 
 

HISTOIRE DU SPORT 

Vous pouvez consulter les 10 dernières données de 
l'historique sportif, qui comprennent la durée, la fréquence 
cardiaque, les calories, etc 

 

 
RYTHME CARDIAQUE 

Il faut environ 30 à 60 secondes pour que la détection de la 
fréquence cardiaque soit terminée. Le capteur clignote en vert 
et la montre vibre pour rappeler que la détection est 
terminée.  Veuillez porter la montre dans le bon sens si la 
montre affiche le rappel au lieu de la valeur. 

 

 
SOMMEIL 

La fonction sommeil ne nécessite aucune action de votre part. 
Portez la montre pendant la nuit pour qu'elle estime 
automatiquement le nombre d'heures de sommeil et 
synchronisez-la avec l'application tous les jours. 

 
TENSION ARTÉRIELLE 

La détection de la pression artérielle prend environ 30~60s, le 
capteur clignote en vert et la   montre vibre pour rappeler que 
la détection est terminée.  Veuillez porter la montre dans le 
bon sens si la montre affiche le rappel au lieu de la valeur. (sur 
la base du PPG pour la réf.) 



 

 

 

OXYGÈNE SANGUIN 

Il faut environ 30 à 60 secondes pour que la détection de 
l'oxygène dans le sang soit terminée, tandis que le capteur 
clignote en vert et que la montre vibre pour rappeler que la 
détection est terminée.  Veuillez porter la montre dans le bon 
sens si la montre affiche le rappel au lieu de la valeur. (sur la 
base du PPG pour la réf.) 

 

 
ÉTAT DE CONSCIENCE RÉFLÉCHIE 

Vous pouvez sélectionner 1 minute ou 2 minutes pour 
commencer l'entraînement à la pleine conscience, inspirer 
pendant que l'icône augmente et expirer pendant que l'icône 
diminue. 

 
 
 

FEMMES ET LEUR SANTÉ 

L'utilisatrice peut suivre son état de santé dans l'application 
après s'être connectée. 

 
 
 

MUSIQUE 
Vous pouvez contrôler la lecture/pause de la musique du 
téléphone, régler le volume et changer de musique après avoir 
été connecté à l'application. 



 

 

 

 

MÉTÉO 

La température et le temps qu'il fait aujourd'hui peuvent être 
vérifiés une fois connecté à l'application. 

 
 
 

ALARME 

Peut régler jusqu'à 5 alarmes simples ou circulaires après avoir 
été connecté à l'application. 

 
 
 

CHRONOMÈTRE 

Il est possible d'enregistrer jusqu'à 99 enregistrements en 
cliquant sur le bouton start/pause/reset. 

 

 

MINUTEUR 

Le système présélectionne la durée de synchronisation 
couramment utilisée. Les utilisateurs peuvent cliquer sur la 
durée correspondante pour effectuer un décompte rapide, ou 
cliquer sur le bouton personnalisé pour définir la durée. 
Cliquez sur le bouton de démarrage/pause/réinitialisation pour 
utiliser l'appareil. 



 

 

 

 

MESSAGE 

La montre peut afficher les 15 derniers messages après avoir 
reçu l'autorisation du téléphone et s'être connectée à 
l'application. 

 
 
 

TROUVER LE TÉLÉPHONE 

Le téléphone sonnera après avoir cliqué sur ce bouton si la 
montre est connectée, sinon la montre affichera un rappel de 
non connexion. 

 

 
RÉGLAGE 

Watchface, Durée d'activation de l'écran, Durée d'activation du 
poignet, Langues, Intensité des vibrations, Batterie, QR code, 
Adresse Mac 

 
 
 

SEDENTAIRE 

Allumer/éteindre après connexion à l'application et réglage de 
l'heure de début/fin/non-début à l'intérieur de l'application 



 

 

 

 

RAPPEL D’EAU 

Allumer/éteindre après connexion à l'application et réglage de 
l'heure de début/fin/non-début à l'intérieur de l'application 

 
 

ATTENTION ! Lire pour profiter pleinement des fonctionnalités de la montre 

Certaines versions du système Android nécessitent des paramètres supplémentaires dans le menu 
Paramètres du téléphone pour le bon fonctionnement de l'application : 

 

En l'absence de rappels/messages (SMS, Messenger, Skype, twitter, etc.) sur la montre 

● Permettre à l'application d'accéder aux contacts, aux messages et à certains médias sociaux dans 
l'application 

● Sur les téléphones Android, la même opération que celle décrite ci-dessus est souvent requise 
dans les paramètres du téléphone (généralement : Paramètres>Applications>Permissions) 

 

Lorsque la montre se déconnecte du téléphone 

● Vérifiez la gestion de l'énergie dans les paramètres du téléphone afin que l'application de 
contrôle fonctionne en arrière-plan sans économiser la batterie. 
Typiquement : Réglages>Batterie/Gestion de l'énergie>Applications>(nom de l'application)>ne pas 
sauvegarder 
● Ou : Sur l'écran d'accueil, maintenez l'icône de l'application enfoncée (ne fonctionne que sur 
certaines versions d'Android) pour afficher son menu>informations sur l'application>utilisation de 
la batterie/batterie> ... (chaque fabricant l'appelle de manière un peu différente : sans 
restriction/autoriser l'avant-plan, etc.) 

 
Bluetooth n'est pas connecté ou ne peut pas se connecter 

1. Réinitialisez votre montre et reconnectez-vous 
2. Redémarrez votre téléphone et reconnectez-vous 
3. Déconnectez tous les autres appareils Bluetooth 



 

 

 

FAQ 

Impossible de l'allumer. Appuyez longuement sur le bouton ON/OFF pendant 3 secondes ou 
chargez votre montre si la batterie est trop faible 
Bluetoon n'est pas connecté ou ne peut pas se connecter : 
1. Veuillez réinitialiser la montre et la reconnecter 
2. Veuillez redémarrer votre téléphone et vous reconnecter 
3. Déconnectez tout autre appareil Bluetooth 
Mesure imprécise de la fréquence cardiaque, de la pression artérielle et de l'oxygène dans le sang :  
1. Il est généralement dû à un mauvais contact entre le capteur de la montre et le corps humain 
lors de la prise de mesure 
2. Veillez à ce que le capteur soit parfaitement en contact avec le poignet pendant la mesure 
3. Pour les personnes dont le teint est plus foncé et qui ont plus de poils sur les bras, veuillez 
activer la mesure améliorée dans l'application [Appareil>Mesure améliorée] 
Données inexactes sur le sommeil : 
1. La surveillance du sommeil simule l'état naturel d'endormissement et de réveil de l'être humain 
et nécessite un port normal 
2. Le fait de le porter trop tard ou pendant le sommeil peut provoquer des erreurs 
3. Les données relatives au sommeil ne sont pas contrôlées pendant la journée, et le contrôle du 
sommeil par défaut s'effectue de 21h30 à 12h00 le lendemain 

 

Pour les questions les plus fréquemment posées, veuillez consulter l'application [My>FAQ] 
 

ATTENTION 

1. Ne frappez pas l’appareil. 
2. Ne pas mettre en contact avec des produits chimiques tels que le benzène et les diluants. 
3. Ne vous approchez pas de champs magnétiques puissants ou de postes de chocs électriques. 
4. Évitez la lumière directe et les appareils de chauffage. 
5. Ne pas démonter, réparer ou transformer soi-même. 
6. Jeter l'emballage et les piles. Veuillez classer et éliminer correctement les produits électroniques 
usagés. 
7. Il ne convient pas de le porter pour se baigner. 



 

 

 
 

ATTENTION : CET APPAREIL NE DOIT PAS ÊTRE JETÉ AVEC LES 

ORDURES MÉNAGÈRES ! 

Le produit doit être utilisé par collecte sélective dans les points préparés à cet effet. La 
manipulation correcte des équipements électriques et électroniques usagés contribue 
à éviter les conséquences néfastes pour la santé humaine et l'environnement 
résultant de la présence d'éléments dangereux, ainsi que d'un stockage et d'un 
traitement inadéquats de ces équipements. 

 

L'appareil contient une batterie Li-ion. Les piles usagées sont nocives pour 
l'environnement. Ils doivent être stockés dans un point spécialement désigné, dans un 
conteneur approprié, conformément à la réglementation en vigueur.  
Les piles et les accumulateurs ne doivent pas être jetés avec les déchets municipaux, 
mais déposés dans un point de collecte. 

 

NOTE : NE PAS JETER LES PILES OU LES ACCUMULATEURS AU FEU 

 

 

PARAMÈTRES 

Dimensions              39.5x39.5mm, 9.5mm 
Matériau                   PC+ABS 
Courroie                    Kirsite, PC+ABS 
Étanchéité                IP67  
Temps de charge     90 minutes 
Durée de fonctionnement         5-7 jours 
Chargement             DC 5V 1A 
App                            FitCloudpro 
CPU                            Realtek RTK8762DK 
Mémoire                   RAM192KB + ROM256KB 
  + NOR flash 64Mb 

*Puissance maximale des radiofréquences émises dans la gamme 2402-2480 MHz 

 
 

Android 5.0+iOS 10.0+ 
Couleur, tactile 
1.09" 
240x240 pixels 
-10,3 dBm 
816D/OGS 
BLE 5.1 
SC7A20 
HR3300 
130mAh Poly-ion Câble 
magnétique 

OS 
Taille de 
l'écran 
Résolution 
EIRP 
Puce tactile 
BT 
Capteur G 
Fréquence 
cardiaque 
Batterie 
Chargement 



 

 

 

CONDITIONS DE GARANTIE 

1. Maxcom S.A., dont le siège social est situé à Tychy, 
ul. Towarowa 23a, 43-100 Tychy (registre du commerce 
et des sociétés polonais (KRS) : 0000410197, TVA : 
6462537364) (ci-après : Maxcom) accorde une garantie 
pour l'appareil acheté 
a. 24 mois pour le bon fonctionnement de l'appareil, sous 
réserve du point b. ci-dessous, 
b. 6 mois pour les consommables soumis à une usure 
naturelle, y compris les piles. 
2.  La période de garantie commence à la date de la 
première vente ou de la première location du produit 
dans le cadre d'un autre contrat (notamment un contrat de 
location) à la personne qui est l'utilisateur final de ce 
produit. 
3. Une plainte au titre de la garantie peut être faite : a. en 
contactant directement le service de garantie de Maxcom, 
b. auprès du vendeur du produit. 
4. Le fabricant répondra à la plainte dans les 14 jours 
suivant son dépôt. 
5. La condition pour qu'une demande de garantie soit 

prise en compte est la suivante : 
a. la livraison du produit avec une carte de garantie 
correctement remplie, accompagnée de la confirmation 
d'achat et de la description du défaut, 
b. la livraison du produit au point de service agréé dans 
un état permettant son examen - la désactivation des 
serrures et des mots de passe empêchant l'accès, 
c Un collaborateur de la ligne d'assistance téléphonique 
de Maxcom est autorisé à vérifier le défaut dans un 
premier temps et à décider d'accepter ou de refuser la 
notification. 
6. L'exécution de réparations, y compris l'interférence 
avec le logiciel par des personnes non autorisées, 
constitue la base du refus d'examiner une réclamation au 
titre de la garantie. 
7. Le fait de briser les scellés ou d'endommager les 
numéros de série de l'appareil annule la protection de la 
garantie. 
8. La garantie ne couvre pas 
a. l'usure normale, y compris les accumulateurs, les piles 
ou autres consommables, 
b. les dommages mécaniques, thermiques et chimiques et 

les défauts qu'ils provoquent, 
c. les dommages et défauts causés par : 
i.i le non-respect des dispositions du manuel d'utilisation 
ou une utilisation incorrecte par l'utilisateur, 
ii.ii. les surtensions dans le réseau électrique ou 
téléphonique, des décharges de foudre, une tension 
d'alimentation incorrecte ou d'autres cas de force 
majeure, 
iii.iii. l’humidité, le mouillage du produit avec un liquide. 

d. le fonctionnement des services ou du contenu multimédia 
de tiers disponibles par l'intermédiaire du produit, 
e. le fonctionnement défectueux ou incomplet des dispositifs 
du produit, causé par un conflit ou une incompatibilité entre 
les applications installées et l'environnement de travail, ainsi 
que par l'influence de virus informatiques, 
f.  l'absence de compatibilité totale (compatibilité) du produit 
en fonctionnement avec des accessoires ou des appareils 
d'autres fabricants prévus pour le produit. 
9. Si la plainte est justifiée, Maxcom, dans un délai de 14 
jours ouvrables à compter de la livraison du produit au 
service Maxcom : 
a. réparera le produit gratuitement ou 
b. remplacera le produit par un nouveau, 

conformément au contrat. 
10. 10. Si la garantie a été accordée à un consommateur au 

sens du code civil ou à une personne physique concluant 
un contrat directement lié à son activité professionnelle, 
lorsque le contenu de ce contrat montre qu'il n'est pas de 
nature professionnelle pour cette personne, résultant 
notamment de l'objet de l'activité exercée par elle 
l'activité professionnelle, rendue disponible sur la base 
des dispositions relatives à l'enregistrement central et à 
l'information sur l'activité professionnelle, est (avec 
priorité sur les autres dispositions de la présente garantie) 
: 
a. MAXCOM le réparera ou le remplacera dans un délai 
raisonnable à compter du moment où il a été informé par 
le consommateur du défaut de conformité au contrat, et 
sans inconvénient excessif pour le consommateur, en 
tenant compte de la spécificité du produit et de l'usage 
pour lequel il a été acheté par le consommateur, 
b les frais de réparation ou de remplacement, y compris 
notamment les frais d'affranchissement, de transport, de 
main d'œuvre et de matériel, seront supportés par 
MAXCOM, 
c le consommateur fournira à MAXCOM les biens 
faisant l'objet de la réparation ou du remplacement, et 
MAXCOM récupérera les biens auprès du consommateur 
à ses propres frais, 
d si le Produit a été installé avant la révélation de la non-
conformité du bien au contrat, MAXCOM démontera le 
Produit et le réinstallera après réparation ou 
remplacement, ou fera effectuer ces opérations à ses 
frais. 
11 En cas de remplacement de l'appareil par un nouveau, 
Maxcom accorde une nouvelle garantie de 24 mois pour 
l'appareil. En cas de réparation importante, Maxcom 
accorde une garantie supplémentaire de 24 mois pour les 
pièces utilisées pour la réparation. Dans les autres cas, la 
durée de la garantie est prolongée de la durée du séjour 
au service agréé. 
12 Les activités de réparation sous garantie ne 
comprennent pas le nettoyage, l'entretien, l'inspection 



 

 

technique, la délivrance d'une expertise technique. 
13 Maxcom n'est pas responsable de la perte de 
logiciels ou de données dans l'appareil pendant la 
réparation. Il est recommandé de faire régulièrement 
des copies de sauvegarde des logiciels et des données. 
Dans les cas justifiés, le service rétablira les 
paramètres d'usine du produit. 
14 En cas de non-conformité de la chose vendue au 
contrat, l'acheteur bénéficie des mesures de protection 
légale prévues par la loi et aux frais du vendeur. 
15 La présente garantie couvre le territoire de la 
République de Pologne 



 

 

IMEI, Numer seryjny / IMEI, Serial number Zgadzam się z warunkami niniejszej gwarancji 
J'accepte les termes de cette garantie 

Podpis użytkownika / Signature 
de l'utilisateur 

 
Modèle/ typ : 
Modèle / typ :    

 
Data sprzedaży : 
Date de vente :    

 

Lp. 

Nº 
Data odbioru  

Date de réception 

Opis naprawy  

Description de la réparation 

Data naprawy 

Date de réparation 

Podpis i pieczęć  

Signature et cachet 

1 
    

2     

3     

4     

Maxcom S.A. 
ul. Towarowa 23a 
43-100 Tychy, 
Pologne 

+48 32 327 70 89 
office@maxcom.pl 
www.maxcom.pl 

Pieczęć i podpis sprzedawcy : 
Cachet et signature du vendeur : 

mailto:office@maxcom.pl
http://www.maxcom.pl/

